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     Matthew: NITES & FITES
     Friday afternoon and first issue is done. Thanks!

     Peter (neuerdings Edition PhöniX Nova, mit ZOI von Jane Mondrup):
     Wenn an deinem Verkaufstisch die Freunde im Laufe des Tages vorbei-
     kommen und du ihnen stolz die deutsche Ausgabe des Romans zeigst,
     dann fehlt am Ende des Tages umso schmerzlicher die angeregte Diskus-
     sion, die ich mit Klaus gehabt hätte. Der erste große Con ohne ihn ...
     Wir waren gemeinsam auf vielen Cons der letzten Jahre und immer gab es
     am Abend unsere Dispute, bei denen Klaus seine Meinung klar und ohne
     ein Blatt vor den Mund zu nehmen vertrat. Beim Bier und oft auch in
     der Bar des jeweiligen Con-Hotels noch vor dem Schlafengehen.
     Du fehlst uns, Klaus. Umso schöner, das letzte Projekt, an dem du mit-
     geschrieben hast, in den Händen zu halten.

     Till:
     What an amazing place for a con!
     I didn't think anything reading the con will happen in the silent
     green quarter, so it was quite amazing to see it for the first time.
     Some historical building, a green lawn, a graveyard (!?) and some
     underground structure coming right out of Dune or something the like.
     Then I learned about the history: this place was a crematorium, a
     place where dead people were stored and burned to ashes.
     Silent Green now got a new meaning - and I'm still not sure if this
     place is the exact best fit for a science fiction and fantasy con
     or rather some monstronsity. Still coming to terms with that. Never-
     theless, an interesting and yeah, maybe quite fitting choice for a
     venue.

     Jörg R.(Member No.1 steht auf'm Badge, also darf ich damit angeben):
     Aus Platzersparnisgründen mach ich euch mal den Waldemar Kumming:
     "Jörg, wie war der Con?"
     "Keine Ahnung, ich muss erst die Fotos durchsehen."

     Oder auch: Die Venue ist mir von 2023 schon bekannt, die neue Struk-
     turierung gefällt mir gut. Der Aufzug vom EG zum 1. UG ist immer noch
     im Bummelstreik, und im vorgenannten 1. UG ist eine feuchtwarme Brut-
     atmosphäre. Ansonsten hab ich nix zu moppern: Team, Ehrengäste und Be-
     sucher machen alle einen tollen Job. Selbst "Essengehen mit dem SFCD"
     funktioniert ... mehr oder weniger :-P

     tl;dr: I'll be back.
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     Monika:
     Hi everyone, it's so nice to see again all the familiar faces, but
     also to meet new people. This Eurocon in Berlin is very nice, I
     like the venue a lot, super green. And I must admit that I miss
     Ecki.

     Alqua:
     I haven't seen ConFact at a con for a while and I wondered whether it
     is still continued. Even on the way to MetropolCon we wondered whether
     it will appear here. I was delighted to see that the tradition conti-
     nues, even though I think that the computer is younger than I recall.
     And going to the con itself. It is already Saturday afternoon, and I
     cannot understand how the time flew by so fast. I had a great time so
     far, and I am planning to continue it.
     Yesterday we (Dublin 2029 bid) had a party, and it may be the first
     time I was working on a party to that extent. Over 100 fans appeared,
     meaning we attracted probably like 15% of the con members. I had some
     interesting conversations and tasted the chocolates. There was also
     Guiness (including non-alcoholic ones) and a few whiskeys to choose
     from. Hope that you had the chance to try (and if not, please come to
     the future parties we will be hosting).
     Today at ESFS Business Meeting we selected that the Eurocon 2028 will
     be held in Zagreb, Croatia. The first Eurocon I truly participated in
     was in Zagreb in 2012, so I hope this will be a comeback to old memo-
     ries. As a matter of fact, I attended Eurocon in Cieszyn and Cesky
     Tesin back in 2010. Yet as it was held in Poland, I felt like it was
     more of Polcon to me. Keeping my fingers crossed for the Zagreb team
     and hope to be able to travel to Croatia in less than 2 years. And
     next year let's meet in Lisboa!

     Mirko (aka Xaotix - Zagreb):
     Thanks for the finger crossing - it worked! :)
     It was nice to come to a German convention and practice my schrecklich
     Deutsch. Little dissapointed that there was no regular sized beers
     from the tap, just baby ones, but I can live with that.
     I saw some great panels, learned some great stuff, met interesting
     people - I call this one a win.
     See you in Lisboa, if not before.
     Come&grab a pre-souvenir from our table, or grab a drink from one of
     the round tables :)

     Antje:
     Last day of the con and the con blues hits. The weather follows suit -
     it is rainy and overcast. I had a great convention, a combination of
     team tasks and meeting old and new friends. I also managed to squeeze
     in some program panels. Yeah! I love the size and the format of Metro-
     polcon. Thanks to all of us for a great atmosphere and happy vibes!

     Knud:
     A great Eurocon/SFCD-Con, meeting fans from new - by me - undiscoved
     fandoms. Making contact, exchanging stories is what Eurocons are all
     about. Thank you SO much, con-runners and SFCD!

     Wolfgang (ANDYMON Berlin):
     Remember Klaus Scheffler!
     Unser Freund Klaus verstarb im Frühjahr 2026 sehr plötzlich. Seine
     Familie hat ein Spendenkonto zugunsten des EuroCon in Erinnerung an
     ihn eingerichtet. Alle Freunde von Klaus, der sehr gerne hier gewesen
     wäre, sind eingeladen, dies zu unterstützen.
     Danke an alle bisherigen Spender!


